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down” constructions using construction grammar theory. While previous research has addressed
these structures, there has been limited analysis of their overall semantics and comparative aspects.
Using constructional collocation analysis and large-scale corpus data, this study identifies both sim-
ilarities and differences between the two constructions. Both constructions frequently use verbs of
downward movement, reflecting a shared prototypical meaning. However, the Chinese “verb + Xia
('F)” construction includes four types of meanings—directional, resultative, temporal, and sta-
tive—while the English “verb + down” covers only three—directional, resultative, and stative, ex-
cluding temporal meanings. Additionally, the Chinese construction includes abstract directional
uses, such as “575F 2" and “& F3&”, which have no direct English equivalents.
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1. 5|

PSR R AR DUR R DU 5 A5 SO 2 FER ATk a1, % hisia A& e eMEdn <17 .
“E7ORI. PMERIRT S E A A AME AL i ARG . SR S AME TR AE, Rl
“RTLCCTRET M IR 5EE MR, JF 8 R s R R SRR R R R . s
HK) “verb + down” S5R4TZ AL, & R HASECE AR, (EN LTS SO PUBE SRS #4 ) EL AT L%
Mo RECAEBITURD T “down” (B LA, (HXT “verb+down” ZEM BRI T AR . HETHIRTAL
RBEFE P R HE R 2 2, PR T 2510 il e AT AT Sk . MBIk S s M 3R T 2L
Wi, NIRRT S B CECRT . ABT SR A A I - AiExs “aiE + 77 A “verb + down”
SERHEAT e BT AN LA, TR T T X AR 3

2. HRIK

TENE “Bhid + F7 MaImrseeh, 0N 7B RN S 2 A TR IT T 3.
oo KT “FA + T MRIGAEAIE U, S EEIR(2008) 35 HE, ROk FEAIERNIE SRS
FANE, R TN RE” B CORE” AR, R AR T IS EIREL]. xR, 2
(2022) K5 “ T ok ” o Jy s 1] SURIRAS UK, Ak W Rk SHh R A= W75, DU BERES
PHPRE SESRAS . IR, FHxt R riE T FE2], X, #h—32(2013) K BL “ Fk” %
TRAAE S, TR 27 WG T T8 S, R T P2 I8 SURF SRR 1 [3] . k5 (2020) 72 1 72
WEEHEZE T AT T “V FoR” IR0 SURHIE,  IF BT AMDUE 2 v S 3 SURHITE I 202 . 78
R FWF S 7T [4], 258 (2000) 6T T« FoR” HIAEERNE S, IR T HX AN HE RIS B %
QRIA[S]. XTELTF S BT, #4BQ010)% “V B Bl “V 7 BEATRILL, RIS 15 LA
BEAEAEZR6]. 2RI, THEE Q0L T X PR sU7E R A FL B R A M 7], 25
(LU THERIEERIA T “V 7 A1 “V F7 AR LI g, RIIE U R B R A 2 R
Ve8], 2 RFTR, BUEBTFEDUE “3hid + F7 MaRIas. 36 ORI IIBE T — & i, 1017
TELN AR —RBF AT A YN, B2 IO R (B 30 —ext “3hid + F7 fEN%
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kAR s =R R A TR 3 — PR N

TERTERESN A F,  “down” 1Ey—FiH FH BB RS, X R 1 Bl i) 1) )V AE S5 H 5 LR
. HAT, KT “down” WG XHFFL EEEFAELL T ILNH: 5 “up” BIE SCHUEL WAL T 1)
“down” 5L, LK “verb + down” HJERIIHEFT. 4FR(2014)i#ITiE R ERIEHRTT T “down” 5 “up”
TEBN AR 5 OR R, s S A B A B AARam, PRI T “down” B XA RMBNEF[9]. FER
J5(2018) 3 T M A S A B BE S, $2H “down” FJR AL & SOR i iR AL ) SR ELIZ 8h, 41
7 “down” FEIZBNALE . BN« SSOEE AL A AN [F)E ST 9 [ 10]. X EEHE (2018) ] AN HITHL
WL T “verb +down” X, KIS “down” TEASFERI A ILFE AR L. WhigH,  “Verb
+ down” 4 3E I W (AU RO . AR AU BRI RS, FE T HAE X[11]. Z5 BRTiR, X
“down” HJIE W FUIR R T AR (A R S B i B s RS T, X SR 7T R B AR B R )
W “down” FRAL T RN LA .

R DM IO RAE DO AME RN 2 k” MEERE “down” HIE XER IS R HUS T AL
R BAFE AR, B, BAAUHNE “3hid + 87 A “verb +down” Ry A KR A B
BEAT A3 HT, AR T ahiE SR [ AL G &R . FLIk, X “Bhial + R A1 “verb +down” #93RTE L
B AT A &5, REHWFEZ OMBHE R R SCRE, A OUR I 5280 1R IIEM s, Has
WHIEWERM BRI L. Bk, AFREMRERERIES T, RAWRBER IR, ARISHER
JFE(BCC #1 COCA)H 84, FI A FER A2 R AR T AL b, et H s S, kT
BEPUHT LT

3. ERpEAH
3.1. MWNIEE

#5152 (Construction Grammar) 215 5 2= — AN EE N EISHESE, 5RE S RS 2 0E “H
7 RGBS MNP O TEIE 5 F R SCIRBC N B, 85 A S5 [F) T 30— 1) R )70 . Goldberg
(1995) 4, M AAN BRIV FIEVEZH AR, B AT IR R TGI8 58 4 B AN L 7 HE 3 R [12] 0 44
FABVERIAL OIS AE T, ANEGMIAR B &S T MO IE L Ihfe, MM S T & G0iE i 38 o Lhsh i
OB . Goldberg 8 % 981 1 45 804 X (A e 20 BUE R 2 U)K 70 Hr, #7R T X e 50
(3 SURFAE, IR T 8 OB VETE MR S A8 I 507 TH 1A Rk

P QB2 A N GRS J B PGB 7L, F=EATE, MBI R T AL G ifRlil 5 A) v R,
CEAABVE B SCRIE A, $RAEE AT 10E S T HESL . AR BH(2008)58 1, #4IB AR RIS AR DUE
IR RIS, Flin “RURESER” o 7 A SE[13]. TRAATT(1999) B R =i N T I
MBI, FHRRHZOE O “BRNG THERE” , NIGEREERA LR RS E T
ELm[14]. BEERFFRRN, FEANDERHWAXTEER T “B7 F0). AR SRR A NI, hix L
SER G U AT AR A TR A o R O SO A B R A DUE K B B T R e, (HAE—Lt
RN RGN EABFEA L o A SCEIERT NI 7Rl -, 320 N A B, BRI
& “zhinl + F” MR RTEE “verb + down” FaiEE 515 SURF A

3.2. WAIBE I

) 2RIE L 43 HT (Collostructional Analysis) & 7E 4 FUE VA M5l FR B RCRIN—F 7L, B85E Tk
BEFANEEEES S, @l irRe S B RCIR I O R, RS 58 L RIR E B R
[15]. Gries 1 Stefanowitsch (2004)#itH, 4= A& EC 73 H e i M) & A ORI C i 70 2 TR R OGB48
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A T NE S A 2 ] (R LI 06 R ARG SURFE[16] o 349 B BC 2 Hrid 32 BERHE =it 7 i LI I4 #r
% (Collexeme Analysis). & 3 3:HLi7 51 53 #7192 (Distinctive Collexeme Analysis)Fl .y 48 A L 17 354 #7i:
(Co-varying Collexeme Analysis) [17], 43l F T4 Hr k4 =X pia ) FE RO 4« o5 bl SOk = #8022 53 LA
FARGH A 27 2 [ AR B R R .

TEE Ab2 5, K REEBC o OO 2 B T %2808 5 LR AL F - Wulff (2007) i LB 15055 47
F 52| FAE[GO-and-V] 5 [GO-VIH A HIE X 2R, s 7 Hi& sy s e s B v:, e & WRIEShER
HCURTE[18]. Street 25(2020) Wi ik 546 77 v LU T 95185 belget Biahabimin T2 5%, #t— PR Tidil
FABCAT 1) RIS 22 S350 )32 AR R A 52 A [19]

EE P, HRBE TR DR, (HEEEZFHIDSZ AR, SR sl 7HER A -0
FiH o ¥k FRLLHF(2010) 8 7 Hr 9&il “into” BUEA S, JEoR 1 HONAR A SRR 1073 ik (9 B [20] 5
7 ENZAS (2018) U2t 40 A IE 43 B BB 48 7~ VU A =X 5 3] 2 1B RO U e, I FiE T4 20t E AR 5
AR B HT[21]. IR, EE AR RIS I BT 51 NDOEAZ OB AT 7T, Wi# i #(2021)
WIS PGEE A EAAME Bk BX. TR, FRY &, R T g 5 i i SRR R
RAEM[22], R E AR RBEC I O — e MR, (HERTHIP R R ZEPE “HFIm .

“Eeph)” SRR, MERZX “BhE + 7 M EEE XE R RGIRDT . RSO AERT Ak
fit b, &SI AE, Wit “shii + 7 5 “verb +down” QS SR U & LIS BCERE, DAY
N TE R O LURIE FE SR A A A

4, gt
4.1. fARIE)EH

A FAEM RAEEFA G IR 5 N, R B I a0 7 %, WRIFEDGE “3hn + 7
FIREHEE “verb + down” I TE SURFIE, FARBEFFE L F =AW BRLEShia 5008 “3hiE + K7 #
AR PEE “verb +down” H R FHEEC? RIS “F7 M “down” EECHIBNA, XA IITE SURHIE
R WAE “Bhin + B MR STHE “verb + down” A IUAETE SC_EAE WIRLL AR DL R 2 Sk 2

4.2. ERKIR

AR RS T L H0E S SO R 2 SCE R (BCC) A 2448 35 [F 9415 15 k2 (COCA)VE N EHE K. X
PR TER R KB TS R, RS ) 2 IE S M Bk, BCC 3 150 1NN T, SCHpEE T Mtk
TR R, TS0 AR HEHESE AR KA, COCA £ 3% FE ol i) B ARTE SR E, RAM
ARIYHRT 2 18 S B T AL 35 . 5 BCC 28181, COCA H i 5 BiE s I A 7267, A5/
WA A THE, BRSO AT P i, A 7E B MERHZE dhik £ 7 AR [E 1) 7288,
B “3ge” F“ONul” R0 i fEE R E AT R R, Al R “ZhiE + 7 5 “verb+down”
R B, o N TR B A R A s ) et . £dE Ab 3R A Stefan Th. Gries 475 (1145 Coll.analysis
V 4.0 fil R #A43E47

4.3. BIRWISR

TS “Fi + T HaA <) + down” FyaiE I, ABFSA BCC i COCA i
SRR ORISR . SCSRIBI T BCC R FRIA “V F7 L “V TR MV F&7 B
BRI SOCHUR MBI COCA MUERHEH AR AR “[vIdown” . JRIRFTA I “hid +
down” HIt. HREBEREN A%, BUROUA “SC%7 R ML JSBIHRI, LA fReh 96080
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(T
5. fRGR
51. DOF “ania + T MAESHFE

AR Je WAL 50IE 5 S0t K2 SCEREBCC) R T “Bhial + F7 M. “3hia + FR7H
XM “Bhid + 7 WRRET 1000 MAsk, HEt N Tk, m&aiE 7oL aatiE: 354 MHI
fE “Zhin] + §7 /A, 559 AMHILE “BA + Rk M, 456 ANHILE “BhiA + T 7 M.
R ECRE AR YE, FrA R &3k Bk “ 3 R SO EE, X — 2 BAE N AT S
PEdh, WER T OSCHAR R B I P A 1

NTEEXEEYS “FhiE + FINRITN R W BRI, AR T LR R ik
(Collostructional Analysis). 1% /72183 T 545 R 301 7584 X P R LA 2 R0 122 80 1] 75 B ANE ) EE A 1
FAMEE R E R . BAPIRAN : B2, WS ZHEE B Bk, HGihzahiasE “3)
W+ IR 27 M B 2, WERZERTE AN E R E P IR AR5, X
MNEAEHI R ERE, f)5, @i R iE S M Collanalysis V 4.0 T EHEAEEE . BT FiRBTE, “FhiF +
N7 “HhiA + TR 5 ‘B + FR7 = ECIREEHE AT 10 B3R Bl ik 1-3 FR .

Table 1. Top 10 verbs with the highest collostructional strength in the “V + =" construction

F 1 “ghiE + T WRABECEE RSHIET 10 MERKE

FFs B P B RS2
1 15 801.7763
2 B 406.5301
3 Bk 374.4634
4 A 359.5294
5 5 358.2547
6 Jilg 291.8557
7 £ 254.3437
8 £ 150.6532
9 & 115.1631
10 Jiid 63.8253
Table 2. Top 10 verbs with the highest collostructional strength in the “V + T~3&” construction
F 2. “ghiA + Tk” BRIEEEERSHET 10 IENRBEE
g LA o) A L 5
1 15 2790.8599
2 £ 767.7847
3 4 476.5866
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4 B 417.9946

5 Al 360.9886

6 b3 346.5409

5 319.2696

3R 293.5313

9 T 247.6785

10 Bk 247.2879

Table 3. Top 10 verbs with the highest collostructional strength in the “V + T2 construction
F 3. “EhiA + TX” MRIBECEE &SV 10 IaiRHiE
g LI FN A o) A L 5

1 T 1666.7082

2 B 1359.8376

3 £i3 916.0006

4 grak 484.7106

5 nz 425.1473

6 i 338.2165

nEy 257.4801

8 i 257.4666

9 & 205.3225

10 + 195.2209

BRI R, 354 034 aial 15 “hial + F7 MRS IERC. ARG, 203 5 MR
W, AR R R R L. X 934 BT B ANTE, RILFRIA S 2
BEMEh, W AT . BT . CBRF7 . SRR . 5l X, LT
PR VER ROV SC—BOS,  BTE S 3 5 H R  JE R SL ELA  — Bche BRIE, AR
SRREIB A, R A SR TG OV SURFIE . T B SM R o 3 5 SR S R,
SRR T MR RS X

e T, TR LR PR, B R . CBERR” . EFE”, HfREk
WO, ksl “Ehid + T MRS R B, U A BRI SO M LB R R R
NT BT “Bhia + T MR UE, RS RRIE R MR, Bk, T
S BT . R ) EBIRMRE M B TR, T HREE Mk LR
AT, U, SREOUOEEG TR . AT URBUNE R R P O R, SR
TSR . =, WIS SR 55 TR . “RHFL ) EBEREDERRA R E
Shbk, SEih T HISAAEI R IO SR, TR RAE FoR B o R RS R EhiE (i iR
o R VUL TR BB L, T UIHIRIE A A TR A TS R RE 7. e
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KRBT “BhiA + R W2 REThee, AMUES R E A R, S 1 e, 45
R IRES AL EIB LZE K.
5.2. 3&iE “Verb + Down” #J3XHYIE N 4SHE

NHFFBEE “verb + down” 5 3E I KRELE, AT COCA HERIEHIER TEE “verb +
down” 5T 1000 AL, 4t N LIk, &% T 306 4505 LB shiE. e, ¥
PEEHIEIE SN R AT 3BT, it ahiA SR MRS B sR . AirEdE RER, 120 45
TSRS “verb + down” a0 B3E RISk, R ANCsRE M E BMEHE, AT 10 WishiE Wk 4 fis.

Table 4. Top 10 verbs with the highest collostructional strength in the “verb + down” construction
%< 4. “Verb + down” #XIEELEE = AYAT 10 IMENiREE

FFs B P B RS2
1 sit 46671.3754
2 look 10728.4472
3 slow 6588.4837
4 calm 5871.6425
5 bend 5154.7699
6 settle 5106.2246
7 lay 4843.3657
8 walk 3961.9141
9 lie 3949.0797
10 come 3931.6604

MR LA H, 5005 “3hid + 57 R, SRR N BT 7 8] #2 20 1) 3l 6 £
“verb +down” f X HBLECAE . B, zhid “sitdown” . “falldown” . “pourdown” %, X
A5 “verb + down” HUFEBCIR LR m . L ATHED, $57E “verb + down” F IR TE SCAM E
BN, SEMEEYIN BN 250 “verb + down” #WIE AL, LB RN
=R Ty R S S5 R R SCHURESYE R . E 5k, Tt s W ahia], a0 “sitdown” . “fall down”
A1 “pour down” , FERIEMNFE—ALE W NRFRIZS), KRBT RESERE ERIEARDIRE. HX,
gE PR R MBI, W “writedown” . “comedown” A1 “cutdown” , JUBRIAZNAE 4 H ek OE R H
Fr, i,  “write down” FRoREAERILFE TR, M “cutdown” Fom@EPIEIERFEANBiR. &5, R
AMEE X EhiE, W “slowdown” A1 “calmdown” , R IRHMORES A A s RIS R, R TR
FONE BAR BN VR AR, ARIL T M AE S GAE FRE LY R . SR, SEE “verb + down”
I RITE SR B R 2 RevE, IR T AL RS B BRI OBDRASZA 1 )2 18 L. RE T
OB SURZS AN RS, (A TE S AR E, WY R T & rHmaE U2

53. I&E “BhiA + T FMZIF “verb + down” FAHIRILL 4R

R B RO BT R DO 3, Flid 2 (W AR B el £ DU “3hi] + 7 AN9EiE “verb +down” #)
Ay bR ey, XRPMMEAIEZL “h B2 X2 R B AR RS . fEi
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R SR AT 5 5 B R L SRR . DU “EE + T MR SR
B, GRPE. BHAPE SR TEDI, SEE “verb + down” KU IE KOTRIME . 4R SRS
S, AU T S5 I S ELEE A BRI AT IESh, GRS TE Ty A e S itk — 2
L T R R AR, W AT R CRTR” %, T B RERM SRR
BRIIBARTAER : 3% “verb + down” IR H T BRI SR AR K MU0 2 RS 2 S, T
et down HIRR 1 £ . MNBET 25 HI S SREMS 10 £ KT, PRSI B2 (T SO 5, ELESTS SR
LSS B2 2 5, DU “Bhil + T MR R BTS2 008 SUAb, 9 TR IR 13 4 2
Uit SUMERE VS “verb + down” R I S HE A 1 S W A A8 6 S0 R U, I “calm
down” “slow down” ., AlE 2 15 SEULBS ST AR IR 0L R R M SRR 45 15 48 S FRBLARL,
B H I 2 1 SRR T 9 K AT R FLAT S b 025 5

6. &g

AW FAER FAEVEREZE N R A B BC A 7k, X OUE “3hiE + 7 53EE “verb + down” #x
BEAT TSRS . B TS SRR W], AR O = DL (R R A% Do i SRR i 3G, (EAETE XY e Bt AR
5 H SRS 5 A A2 5 DUE “3hid] + 17 MEUATd e = E Rpak RSB S5 2 R PR AT,
HEiE “verb + down” FU T EEUN SRS EURGUK, JHEO T RIAN R PEBUR SR . EidE
SRR, DU AR 300 2% 2 TR AN [F) 07 3CSe Bl ie Qs it 5 5 SO . AT ST ) R BIA S T8 5 4
AW TEIRAE 7B SHER R, IR 2 Sk RS 2% S R 5 25 R Rt T 2% . 5t
W, R AT A A RRYE. B, ERSRIEE T TR AN OR, RRATE SRR . HiE
RS AR, DRI AN R A T A . R, WS B SUR T A LR, R sk
BT AT — R U S AEAFAE . RSB R LT I 26 AF . BbAh, RO TE AT 90 i 2 oA v
o DU S SN A A FE 5 P IR 257 Sk BRTTE, AR RS 1 DOE S SELE
He) R T SE PSR ABL A SO PR S 22 57, i SIEE S50 5 LT FU3R 00t 1B LA A . AR IR 7T
FIARELIY LA T, DAiE— b B AR 2% 72 3 35 A A S A i R iR A
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